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See the notice on TED website

217804-2026 - Gara
Germania – Lavori di costruzione per centrali elettriche, attività estrattive e manifatturiere, 
l'industria del gas e del petrolio – Errichtung eines Wärmespeichers im Rahmen des 
Gesamtprojektes Calor
OJ S 62/2026 30/03/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Stadtwerke Kiel AG
E-mail: einkauf@stadtwerke-kiel.de
Attività dell'ente aggiudicatore: Attività connesse all'elettricità

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Errichtung eines Wärmespeichers im Rahmen des Gesamtprojektes Calor
Descrizione: Gegenstand der Vergabe ist die Herstellung eines vollständig funktionsfähigen 
und betriebsbereiten atmosphärischen 1-Zonen-Wärmespeichers mit den weiteren 
vereinbarten Beschaffenheiten als Los 5 (WS) des Gesamtprojekts "CALOR"
Identificativo della procedura: 1e1485ca-70c3-44d3-ad4f-7c81794374e9
Identificativo interno: EA-2026-000122
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45250000 Lavori di costruzione per centrali elettriche, attività 
estrattive e manifatturiere, l'industria del gas e del petrolio

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Am Auftrag interessierte Unternehmen haben sich um die 
Teilnahme am Verhandlungsverfahren zu bewerben. Der Teilnahmeantrag ist mit den unter 
5.1.9 geforderten Angaben und Unterlagen zur Beurteilung der Eignung des Bewerbers/ der 
Bewerbergemeinschaft über eine vertragsgerecht mit der Aufforderung zur Angebotsabgabe 
zu vergebenen Lieferungen/ Leistungen ausschließlich über das Vergabeportal "Deutsche 
eVergabe" einzureichen. Die detaillierten Bedingungen zu dem vorgesehenen 
Verfahrensablauf und der Vorgehensweise sind dem im Vergabeportal hinterlegten Dokument: 
Verfahrensbedingungen Los 5 WS zu entnehmen. Unter "aktuell" wird verstanden, dass das 
Ausstellungsdatum der jeweiligen Drittbescheinigung (z.B. Handelsregisterauszug) nicht älter 
als sechs Monate gerechnet vom Tag der Veröffentlichung im Amtsblatt der EU sein darf. (Die 
Verpflichtung zur Vorlage von Bescheinigungen Dritter (Drittbescheinigungen) entfällt, wenn 
und sofern ein vergleichbares Register nicht geführt wird bzw. eine Registrierung nicht 
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erforderlich ist. Dies hat der Bewerber nachzuweisen und zu erläutern. Ausländische 
Bewerber sind angehalten, vergleichbare Drittbescheinigungen vorzulegen. Deren 
Gleichwertigkeit ist nachzuweisen. Es wird dahingehend eine erschöpfende Darstellung 
erwartet. In diesem Zusammenhang wird darauf hingewiesen, dass die gesamte Bewerbung in 
deutscher Sprache zu fassen ist, also auch die jeweiligen Nachweise und Anlagen. Sollte ein 
amtliches Dokument bzw. eine Drittbescheinigung nicht in deutscher Sprache gefasst sein, so 
muss eine wörtliche Übersetzung eines vereidigten Dolmetschers vorgelegt werden.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Corruzione: 
Frode: 
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: 
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: 
Partecipazione a un'organizzazione criminale: 
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: 
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: 
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: 
Grave illecito professionale: 
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: 
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: 
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: 
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: 
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: 
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: 
Cessazione di attività: 
Insolvenza: 
Amministrazione controllata: 
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: 

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Errichtung eines Wärmespeichers im Rahmen des Gesamtprojektes Calor
Descrizione: Der AG betreibt als regionaler Energieversorger u.a. ein Fernwärmenetz mit 
derzeit ca. 350 km Trassenlänge und etwa 7.000 Kundenanschlüssen für etwa 70.000 
Wohneinheiten. Er beabsichtigt, seine Fernwärmeerzeugung im Zuge des Gesamtprojekts 
“CALOR“ unter Nutzung von Umweltwärme aus der Kieler Förde um eine 
Großwärmepumpenanlage mit einer Gesamtleistung von etwa 100 MWth und um einen 
zusätzlichen Wärmespeicher zu erweitern, der auch Wärme aus den bereits bestehenden 
Bestandsanlagen des AG aufnehmen können soll. Das Gesamtprojekt “CALOR“ soll dabei auf 
dem nördlichen Teil des früheren Betriebsgeländes des ehemaligen und mittlerweile 
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rückgebauten Gemeinschaftskraftwerks Kiel (nachfolgend auch „GKK“ genannt) in 
unmittelbarer Nähe zu dem vom AG betriebenen Gas-Motorenheizkraftwerk (auch 
„Küstenkraftwerk“ oder „GHKW“ genannt) und zum Heizwerk Ost des AG realisiert werden; es 
setzt sich aus verschiedenen Einzellosen zusammen, von denen das vertragsgegenständliche 
Los 5 die Planung, Errichtung und Inbetriebsetzung des zusätzlichen Wärmespeichers zum 
Gegenstand hat, für den AN auch den geschuldeten Probebetrieb durchzuführen hat. Die 
weiteren Lose zur rohbautechnischen Sanierung der vorhandenen Ein- und Auslaufbauwerke 
des ehemaligen GKK (Los 1) werden ebenso wie die Lieferung und Montage der 110 kV-
Trafos (Los 2) und der 110 kV-Schaltanlagen (Los 3) für die zu errichtende 
Großwärmepumpenanlage (Los 4) durch den AG gesondert beauftragt und sind nicht 
Gegenstand dieses Vertrages; im Rahmen seiner Verantwortung für den funktionalen 
Werkerfolg hat der AN allerdings auch die Schnittstellen u.a. zu den weiteren Losen 
vorzubereiten und anschlussbereit herzustellen sowie deren Abläufe aufgrund der beengten 
Platzverhältnisse vor Ort im Rahmen seiner Leistungsausführung zu berücksichtigen.
Identificativo interno: 0001

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45250000 Lavori di costruzione per centrali elettriche, attività 
estrattive e manifatturiere, l'industria del gas e del petrolio

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 36 Mesi

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Darstellung des bewerbenden Unternehmens, inklusive 
vollständiger und detaillierter Eignerstruktur des bewerbenden Unternehmens oder der 
Konzerngesellschaft. Form: selbst erstelltes Dokument. Bei Bewerbergemeinschaften ist die 
Darstellung für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft einzureichen.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Handelsregisterauszug nach Maßgabe der 
Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bewerber/das Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
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niedergelassen ist, sofern der Bewerber/das Mitglied der Bewerbergemeinschaft in das 
Handelsregister eingetragen ist oder eine Eintragung gesetzlich vorgeschrieben ist. Falls es 
sich beim Bewerber um eine Konzerngesellschaft handelt und dieser sich auf die finanzielle 
Leistungsfähigkeit der Muttergesellschaft berufen will, zusätzlich ein aktueller 
Handelsregisterauszug der Muttergesellschaft. Der Handelsregisterauszug darf zum Zeitpunkt 
des Ablaufs der Frist zur Einreichung des Teilnahmeantrags nicht älter als 6 Monate sein. Eine 
Kopie genügt. Falls der Bewerber/das Mitglied der Bewerbergemeinschaft einen 
Handelsregisterauszug nicht vorlegen kann, muss er einen gleichwertigen Nachweis vorlegen 
oder in einer selbst angefertigten Erklärung darlegen, dass er die auftragsgegenständliche 
Leistung erbringen darf. Bei Bewerbergemeinschaften ist der Nachweis für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft einzeln zu erbringen.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, dass keine zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 und § 
124 GWB vorliegen, die die Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt. Bei 
Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
einzeln einzureichen. Im Fall der Eignungsleihe ist die Erklärung auch für das 
eignungsverleihende Unternehmen vorzulegen.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, dass Sozialversicherungsbeiträge gezahlt wurden und 
tarifvertragliche Verpflichtungen eingehalten werden. Bei Bewerbergemeinschaften ist die 
Erklärung für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung hinsichtlich der Sanktionen gegenüber 
Russland mit dem auf der Vergabeplattform zur Verfügung gestellten Vordruck 
(„Eigenerklärung Sanktionen Russland). Bei Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für 
jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.

Criterio: Rapporto finanziario
Descrizione del criterio di selezione: Aktueller Jahresabschluss für das letzte abgeschlossene 
Geschäftsjahr (zusätzlich für die Muttergesellschaft, wenn sich bei Konzerngesellschaften der 
Bewerber auf die finanzielle Leistungsfähigkeit der Muttergesellschaft berufen will). Bei 
Bewerbergemeinschaften ist sind die Dokumente für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
einzeln einzureichen.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Versicherungsnachweise oder Eigenerklärungen, dass 
diese bei Zuschlagserteilung entsprechend abgeschlossen werden: a) eine für die Lieferung 
und Leistung risikogerechte Betriebshaftpflichtversicherung in Höhe von 10 Mio. EUR b) eine 
für die Lieferungen und Leistungen risikogerechte Produkthaftpflichtversicherung in Höhe von 
10 Mio. EUR c) eine für die Lieferungen und Leistungen risikogerechte 
Planungshaftpflichtversicherung in Höhe von 10 Mio. EUR Die vorgenannten 
Deckungssummen müssen einschließlich einer Deckungssumme von EUR 3 Mio. je 
Schadenfall für Tätigkeitsschäden mindestens zweifach maximiert pro Kalenderjahr sowie 
ausschließlich für den abzuschließenden Vertrag zur Verfügung stehen. d) eine 
Umwelthaftpflichtversicherung mit der Vereinbarung der Risikobausteine 2.1. – 2.5. des 
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Umwelthaftpflichtmodells aktuelle Ausgabe, inkl. Planung, Herstellung, Lieferung, Montage, 
Demontage, Instandhaltung und Wartung dieser Anlagen oder ihrer Teile; jeweils für Personen-
, Sach- und Vermögensschäden Störfallabdeckung in Höhe von 5 Mio EUR je Schadenfall 
Normalbetriebsschäden in Höhe von 2,5 Mio EUR je Schadenfall jeweils einfach maximiert e) 
eine Umweltschadenversicherung einschließlich Zusatzbaustein 1 und 2 mit den 
Mindestdeckungssummen Störfallabdeckung pauschal in Höhe von 5 Mio EUR für 
Umweltschäden Normalbetriebsschäden in Höhe von 2,5 Mio EUR für Umweltschäden jeweils 
einfach maximiert f) eine risikogerechte Transportversicherung für die Dauer des Vertrages 
Bei Bewerbergemeinschaften genügt es, wenn ein Mitglied der Bewerbergemeinschaft die 
Nachweise zur Versicherung vorlegt bzw. eine Eigenerklärung zur Versicherbarkeit mit dem 
vorgenannten Inhalt abgibt. Bewerber bzw. Bewerbergemeinschaften können im Wege der 
Eignungsleihe auf die Leistungsfähigkeit eines anderen Unternehmens zurückgreifen, um die 
Mindestanforderung hinsichtlich der geforderten Mindestdeckungssummen zu erfüllen.

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Mindestens eine Referenz zur Umsetzung eines 
drucklosen (atmosphärisch betriebenen) Wärmespeicher in Flachbodentankbauweise, die 
folgende Mindestkenngrößen erfüllt: • Wärmespeichervolumen von mindestens 20.000 m³ 
Anforderungen an die Referenzen: • Abnahme zwischen 01.01.2019 und dem Tag, an dem die 
Frist für die Einreichung des Teilnahmeantrags abläuft Für die notwendigen Angaben zur 
Beschreibung der jeweiligen Referenz ist ausschließlich das auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellte Formblatt zu verwenden. Bei Bewerbergemeinschaften ist, soweit das 
Referenzprojekt die Leistungserbringung eines Mitglieds der Bewerbergemeinschaft betrifft, 
das jeweilige Einzelmitglied als „Referenzinhaber“ im Formblatt anzugeben. Bei 
Bewerbergemeinschaften müssen die vorgenannten Mindestanforderungen an die Referenzen 
durch die Mitglieder der Bewerbergemeinschaft insgesamt erfüllt werden. Wenn ein und 
dasselbe Referenzprojekt für mehrere Mitglieder der Bewerbergemeinschaft eingereicht wird, 
erfolgt die Berücksichtigung nur einfach (= 1 Referenz). Das oder die Mitglieder, die die 
Referenz erbracht haben, sind im Formblatt als „Referenzinhaber“ anzugeben.

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Mindestens eine Referenz zur Gründung eines 
Schwerlastfundament (Bodenplatte) mit Pfahlgründung, die folgende Mindestkenngrößen 
erfüllt: • Fundament mit einer Dicke von mindestens 1 m und einem Durchmesser von 
mindestens 20 m • Pfahlgründung mit einer Pfahlhöhe von mindestens 10 m, gemessen ab 
Unterkante Bodenplatte Anforderungen an die Referenzen: • Abnahme zwischen 01.01.2019 
und dem Tag, an dem die Frist für die Einreichung des Teilnahmeantrags abläuft Für die 
notwendigen Angaben zur Beschreibung der jeweiligen Referenz ist ausschließlich das auf der 
Vergabeplattform zur Verfügung gestellte Formblatt zu verwenden. Bei 
Bewerbergemeinschaften ist, soweit das Referenzprojekt die Leistungserbringung eines 
Mitglieds der Bewerbergemeinschaft betrifft, das jeweilige Einzelmitglied als „Referenzinhaber“ 
im Formblatt anzugeben. Bei Bewerbergemeinschaften müssen die vorgenannten 
Mindestanforderungen an die Referenzen durch die Mitglieder der Bewerbergemeinschaft 
insgesamt erfüllt werden. Wenn ein und dasselbe Referenzprojekt für mehrere Mitglieder der 
Bewerbergemeinschaft eingereicht wird, erfolgt die Berücksichtigung nur einfach (= 1 
Referenz). Das oder die Mitglieder, die die Referenz erbracht haben, sind im Formblatt als 
„Referenzinhaber“ anzugeben.

Criterio: Misure per garantire la qualità
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Descrizione del criterio di selezione: Der Bewerber hat mittels selbst erstellter Erklärung zu 
versichern, dass er in seinem Unternehmen eine hinreichende Anzahl an Mitarbeitenden 
beschäftigt, die über gute Kenntnisse der deutschen Sprache verfügen (mind. Niveau C1). Bei 
Bewerbergemeinschaften genügt es, wenn ein Mitglied der Bewerbergemeinschaft die 
Eigenerklärung abgibt.

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Zertifizierungsnachweis, dass der Bewerber über ein 
Qualitätsmanagement nach ISO 9001 (oder vergleichbar) verfügt. Bei 
Bewerbergemeinschaften hat jedes Mitglied die geforderten Nachweise vollständig und 
gesondert vorzulegen.
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Giustificazione della mancata indicazione della ponderazione dei criteri di aggiudicazione: Der 
Preis ist nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen 
aufgeführt

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/1e1485ca-70c3-44d3-ad4f-7c81794374e9

5.1.12.  Condizioni di appalto
Condizioni della procedura: 
Data stimata dell'invio degli inviti a presentare le offerte: 21/05/2026
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/1e1485ca-70c3-44d3-ad4f-7c81794374e9
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Eigenerklärung, mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, dass der Bewerber zu Vertragsbeginn bereit und in der Lage 
ist, eine Bürgschaft in Höhe von mindestens 10 % des Netto-Pauschalfestpreises als 
Vertragserfüllungsbürgschaft beizubringen. Bei Bewerbergemeinschaften genügt es, wenn ein 
Mitglied der Bewerbergemeinschaft die Eigenerklärung abgibt.
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 29/04/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes 
zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1e1485ca-70c3-44d3-ad4f-7c81794374e9
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1e1485ca-70c3-44d3-ad4f-7c81794374e9
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1e1485ca-70c3-44d3-ad4f-7c81794374e9
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1e1485ca-70c3-44d3-ad4f-7c81794374e9
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Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Bedingungen für die Ausführung des Auftrags 
und ggfs. Verweis auf die einschlägige Rechts- oder Verwaltungsvorschrift siehe 
Vergabeunterlagen
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: in den Vergabeunterlagen aufgeführt
Accordo finanziario: Werden Gegenstand der Vertragsverhandlung

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Schleswig-Holstein
Informazioni sui termini per il riesame: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Stadtwerke Kiel AG
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Stadtwerke Kiel AG

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Stadtwerke Kiel AG
Numero di registrazione: 12755
Indirizzo postale: Uhlenkrog 32
Località: Kiel
Codice postale: 24103
Suddivisione del paese (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Paese: Germania
E-mail: einkauf@stadtwerke-kiel.de
Telefono: +49 4315942586
Indirizzo internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Profilo del committente: https://www.deutsche-evergabe.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

mailto:einkauf@stadtwerke-kiel.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer Schleswig-Holstein
Numero di registrazione: 806aebef-abf3-44bc-b881-2c5113d859b0
Indirizzo postale: Düsternbrooker Weg 92
Località: Kiel
Codice postale: 24105
Suddivisione del paese (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@wimi.landsh.de
Telefono: +49 4319884640
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 1e1485ca-70c3-44d3-ad4f-7c81794374e9  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 27/03/2026 14:39:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 217804-2026
Numero dell'edizione della GU S: 62/2026
Data di pubblicazione: 30/03/2026
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